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(1) a. I haven’t left yet .
b. It is not true that I have left yet.
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(2) I was sitting not under the tree (but under the bus).

(3) I was eating not a peach (but an apple).
WY
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(4) a. Gianni non ha telefonato a sua madre.

G. not has phone to his mother
John hasn’t called his mother’.

[4

(Zanuttini, 1997: 3)
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()] larka lamba nahi hai.
boy tall not is
‘The boy is not tall’. (lbld)
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Vo6l  pas venir. (Occitan)
wants neg to-come
‘He doesn't want to come.” (ibid)
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“0bD s Ol ) (o Bsad il sl (L) sl e saas Y slagl) Lo € cul
(ibid: 5) coula

€

Jenai pas parié  de toi.
I neg'have neg spoken of you

‘I didn’t talk about you." (ibid)y (lms 2l ,3)
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TR MEGP
MEGP TR
WP WP

(Laka, 1990: 3) (Kol 5 ool slagly 5o o8 LAl ) lagad
Figurel: Negation structure in English and Basque languages (Laka, 1990: 3)
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(8) a) The house hasn’t [allen down.
b. extea ez da erori.
house-the not has fallen (Laka, 1990: 15)
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Goa b (Soliaa 51 cal Gla oyl ge 5o sl Gl s o sudi g o380 B3a 5 oslas ol
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(9) a. Mary bought a book and Peter didn®t
* Mary bought a book and Peter not.
b. Mank hburua crosi du eta Peruk cz.

Marn book-the bought has and Peter not
*Mary has bought the book and Peter has not,”

(ibid: 21)
el L ol e bl slacslie 4 bogsye was o Gl SY S gaald e g0
Olid (LB aue Jsado - Jelb gl (e (pld glacsbie Gused Slas (o gad jo
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Uaa 5055 L8 daa il o (Sl 0L s Wl (e g (bl o)lie V€ dlaa

Al o sis 58 Jeola
(10) a. *Anybody didn’t go to the party.
b. John didn’t know anybody at the party.

c.ez da inor etorri.

not has anybody come
‘Any body didn’t come™. (ibid)
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(11) A lord in his houshold ne hath rat every vessel al of gold (lines 99 100)
‘A lord in his household does not have all his vessels made entirely of gold’
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(12)[TP A lord . . | [T nethath+ Af | [NEGP nat [NEG nethath] [VP [V hath] every vessel al
of gold]]]
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(13). qaza-ro na-xah-am xord. (o8
foodra notwant-1stsg. eat-Past-stm
‘T will not eat the food’. (oF Y- Ay il
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Figure2: Position of negation in Persian language (ibid: 156)
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